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I bear witness of the sacred work of teaching Heav-
enly Father’s children the simple doctrine of Jesus 
Christ.

All of us have family members we love who 
are being tempted and tried by the seeming-
ly constant forces of Satan, the destroyer, who 
would make all God’s children miserable. For 
many of us, there have been sleepless nights. We 
have tried to surround the people who are at risk 
with every force for good. We have pled in prayer 
for them. We have loved them. We have set the 
best example we could.

Alma, a wise prophet from ancient times, 
faced similar trials. The people he led and loved 
were frequently under attack by a ferocious 
enemy, yet they were still trying to rear righteous 
children in a world of wickedness. Alma felt his 
only hope of victory was a force which at times 
we underestimate and often use too little. He pled 
for God’s help.

Alma knew that for God to help, repentance 
was required by those he led, as well as his adver-
saries. Thus, he opted for a different approach to 
battle.

The Book of Mormon describes it this way: 
“And now, as the preaching of the word had a 
great tendency tolead the people to do that which 
was just—yea, it had … more powerful effect 
upon the minds of the people than the sword, or 
anything else, which had happened unto them—
therefore Alma thought it was expedient that 
they should try the virtue of the word of God.”

The word of God is the doctrine taught by Je-

Я приношу свидетельство о священной рабо-
те обучения детей Небесного Отца простому 
учению Иисуса Христа.

У всех нас есть дорогие члены семьи, 
которые подвергаются искушениям и ис-
пытаниям от, кажется, не проходящих сил 
сатаны, разрушителя, старающегося сделать 
несчастными всех детей Бога. У многих из нас 
бывали бессонные ночи. Мы всеми силами 
старались оградить этих людей, подвергших-
ся риску. Мы просили в молитве защитить их. 
Мы любили их. Мы старались показывать им 
самый лучший пример, какой только могли.

Алма, мудрый древний Пророк, стол-
кнулся с похожими испытаниями. Люди, 
которыми он правил и которых любил, часто 
подвергались нападкам свирепого врага, 
однако они по-прежнему старались воспи-
тывать праведных детей в нечестивом мире. 
Алма чувствовал, что его единственная наде-
жда на победу заключается в силе, которую 
мы порой недооцениваем и часто используем 
слишком мало. Он молил о помощи Божьей.

Алма знал, что для того, чтобы Бог мог 
помочь, требуется покаяние – как от его на-
рода, так и от его врагов. Поэтому он избрал 
другой подход к битве.

В Книге Мормона это описывается таким 
образом: «И ныне, поскольку проповедова-
ние слова имело великое свойство побуждать 
народ делать то, что праведно, – да, оно имело 
более сильное влияние на умы народа, неже-
ли меч или что-либо иное, что случалось с 
ними, – и потому Алма подумал, что нужно 
было им испытать силу слова Божьего».

Слово Божье – это учение, данное Иису-

Russian



Page 2   —   Not an official publication    —   www.bilingualgeneralconference.com

sus Christ and by His prophets. Alma knew that 
the words of doctrine had great power.

In the18th section of the Doctrine and Cov-
enants, the Lord revealed the foundation of His 
doctrine:

“For, behold, I command all men everywhere 
to repent. …

“For, behold, the Lord your Redeemer suf-
fered death in the flesh; wherefore he suffered the 
pain of all men, that all men might repent and 
come unto him.

“And he hath risen again from the dead, that 
he might bring all men unto him, on conditions 
of repentance.”

“And you shall fall down and worship the 
Father in my name.

“… You must repent and be baptized, in the 
name of Jesus Christ.”

“Ask the Father in my name in faith, believ-
ing that you shall receive, and you shall have the 
Holy Ghost.”

“And now, after … you have received this, 
you must keep my commandments in all things.”

“Take upon you the name of Christ, and 
speak the truth in soberness.

“And as many as repent and are baptized in 
my name, which is Jesus Christ, and endure to 
the end, the same shall be saved.”

In those few passages, the Savior gives us the 
perfect example of how we should teach His doc-
trine. This doctrine is that faith in the Lord Jesus 
Christ, repentance, baptism, receiving the gift of 
the Holy Ghost, and enduring to the end blesses 
all of God’s children.

As we teach these principles to those we love, 
the Holy Ghost will help us to know the truth. 
Because we need the promptings of the Holy 
Ghost, we must avoid speculation or personal 
interpretation that goes beyond teaching true 
doctrine.

That can be hard to do when you love the 
person you are trying to influence. He or she may 
have ignored the doctrine that has been taught. It 
is tempting to try something new or sensational. 
But the Holy Ghost will reveal the spirit of truth 
only as we are cautious and careful not to go 
beyond teaching true doctrine. One of the surest 
ways to avoid even getting near false doctrine is 
to choose to be simple in our teaching. Safety is 
gained by that simplicity, and little is lost.

сом Христом и Его Пророками. Алма знал, 
что слова учения имеют великую силу.

Вразделе 18 Учения и ЗаветовГосподь 
открыл основу Своего учения:

«Ибо, вот, Я заповедую всем людям по-
всюду покаяться…

Ибо вот, Господь, Искупитель ваш, пре-
терпел смерть во плоти; а потому Он пре-
терпел мучение всего человечества, дабы все 
люди могли покаяться и прийти к Нему.

И воскрес Он из мёртвых, дабы привести 
к Себе всех людей при условии покаяния».

«И вы падёте ниц и будете поклоняться 
Отцу во имя Моё…

Вы должны покаяться и креститься во 
имя Иисуса Христа».

«Просите Отца во имя Моё с верой, упо-
вая, что получите, и у вас будет Дух Святой».

«И ныне, после того, как получите это, вы 
должны во всём соблюдать заповеди Мои».

«Возьмите на себя имя Христа и возгла-
шайте истину со всем здравомыслием.

И все те, кто покаются и будут крещены 
во имя Моё – которое есть Иисус Христос – и 
устоят до конца, спасены будут».

В этих нескольких отрывках Спаситель 
дает нам совершенный пример того, как нам 
следует преподавать Его учение. Это учение 
состоит в том, что вера в Господа Иисуса 
Христа, покаяние, крещение, получение дара 
Святого Духа и стремление устоять до конца 
благословляют всех детей Божьих.

По мере того как мы будем обучать этим 
принципам тех, кого мы любим, Святой Дух 
будет помогать нам познать истину. Посколь-
ку нам необходимы побуждения Святого 
Духа, нам нужно избегать домыслов или 
самостоятельного толкования, выходящего за 
пределы истинного учения.

Это трудно сделать, если вы любите че-
ловека, на которого хотите повлиять. Он или 
она могли проигнорировать учение, которому 
их уже учили. И так соблазнительно попро-
бовать что-то новое или сенсационное. Но 
Святой Дух будет являть дух истины, только 
если мы будем предусмотрительными и вни-
мательными, чтобы не выходить за пределы 
истинного учения. Один из самых надежных 
способов избежать даже малейшего искаже-
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Teaching simply allows us to share the saving 
doctrine early on, while children remain un-
touched by the deceiver’s temptations that will 
later confront them, long before the truths they 
need to learn are drowned out by the noise of so-
cial media, peers, and their own personal strug-
gles. We should seize every opportunity to share 
the teachings of Jesus Christ with children. These 
teaching moments are precious and far fewer 
compared to the relentless efforts of opposing 
forces. For every hour spent instilling doctrine 
into a child’s life, there are countless hours of 
opposition filled with messages and images that 
challenge or ignore those saving truths.

Some of you may wonder whether it might 
be better to draw your children closer to you 
through having fun, or you may ask whether 
the child may start to feel overwhelmed by your 
teachings. Instead, we should consider, “With so 
little time and so few opportunities, what words 
of doctrine can I share that will strengthen them 
against the inevitable challenges to their faith?” 
The words you share today could be the ones 
they carry with them, and today will soon pass.

I have always admired my great-grand-
mother Mary Bommeli’s devotion to sharing the 
doctrine of Jesus Christ. Her family was taught 
by missionaries in Switzerland when she was 24.

After being baptized, Mary desired to join 
the Saints in America, so she made her way from 
Switzerland to Berlin and found work with a 
woman who employed her to weave cloth for the 
family’s clothing. Mary lived in a servant’s room 
and set up her loom in the home’s living area.

At that time, teaching the doctrine of The 
Church of Jesus Christ of Latter-day Saints was 
illegal in Berlin. But Mary found she could not 
keep from sharing the things she had learned. 
The woman of the house and her friends would 

ния учения – преподавать его просто. Этой 
простотой приобретается безопасность – и 
мало что теряется.

Простое обучение позволяет нам делить-
ся спасительным учением на раннем этапе, 
пока дети остаются нетронутыми искуше-
ниями обманщика, с которыми столкнутся 
позже. Мы делаем это задолго до того, как 
истины, которые им необходимо усвоить, 
будут заглушены шумом социальных сетей, 
сверстников и их собственных личных про-
блем. Мы должны хвататься за каждую воз-
можность делиться с детьми учением Иисуса 
Христа. Эти моменты обучения драгоценны 
и случаются гораздо реже по сравнению с не-
устанными усилиями противоборствующих 
сил. На каждый час, потраченный на внедре-
ние учения в жизнь ребенка, приходится бес-
численное количество часов противостояния, 
наполненного сообщениями и картинками, 
которые бросают вызов этим спасительным 
истинам или игнорируют их.

Некоторые из вас могут задаться вопро-
сом, не лучше ли просто сблизиться с детьми 
с помощью интересного времяпрепровожде-
ния, или не начнет ли ребенок чувствовать 
себя перегруженным вашими поучениями. 
Вместо этого нам стоит поразмышлять: 
«При таком малом количестве времени и 
возможностей, какими словами учения я 
могу поделиться, чтобы укрепить их против 
неизбежных испытаний их веры?» Слова, 
которыми вы делитесь сегодня, могут быть 
теми, которые они сохранят, а сегодняшний 
день скоро пройдет.

Я всегда восхищался преданностью моей 
прабабушки Марии Боммели в распростра-
нении Евангелия Иисуса Христа. Миссионе-
ры обучали ее семью в Швейцарии, когда ей 
было 24 года.

После крещения Мария пожелала присо-
единиться к Святым в Америке, так что она 
отправилась из Швейцарии в Берлин и нашла 
работу у женщины, которая наняла ее ткать 
ткань для одежды ее семьи. Мария жила в 
комнате для прислуги, а свой ткацкий станок 
установила в гостиной.

В то время преподавание учения Церкви 
Иисуса Христа Святых последних дней было 
в Берлине незаконным. Но Мария поняла, 
что не может не поделиться тем, что узнала. 
Хозяйка дома и ее подруги собирались вокруг 

Eyring-October 2024-English/Russian



Page 4   —   Not an official publication    —   www.bilingualgeneralconference.com

gather around the loom to hear Mary teach. She 
spoke of the appearance of Heavenly Father and 
Jesus Christ to Joseph Smith, the visitation of 
angels, and the Book of Mormon. Remember-
ing the accounts of Alma, she taught about the 
doctrine of the Resurrection. She testified that 
families can be reunited in the celestial kingdom.

Mary’s enthusiasm to share the doctrine of 
the restored gospel sooncaused trouble. It was 
not long before the police took Mary off to jail. 
On the way, she asked the policeman for the 
name of the judge she was to appear before the 
next morning. She also asked about his family 
and if he was a good father and husband. The 
policeman described the judge as a man of the 
world.

In the jail, Mary requested a pencil and some 
paper. She spent the night writing a letter to the 
judge, bearing witness to the Resurrection of 
Jesus Christ as described in the Book of Mor-
mon, discussing the spirit world, and explaining 
repentance. She suggested that the judge would 
need time to reflect on his life before facing final 
judgment. She wrote that she knew he had much 
to repent of, much which would deeply sadden 
his family and bring him great sorrow. In the 
morning, when she had finished her letter, she 
gave it to the policeman and asked him to deliver 
it to the judge, and he agreed to do so.

Later, the policeman was summoned by the 
judge to his office. The letter Mary had written 
was irrefutable evidence that she was teaching 
the doctrine of the restored gospel and, by so 
doing, breaking the law. However, it wasn’t long 
before the policeman returned to Mary’s cell. He 
told her that all charges were dismissed and that 
she was free to go. Her teaching the doctrine of 
the restored gospel of Jesus Christ had caused her 
to be cast into jail. And her declaring the doc-
trine of repentance to the judge got her cast out 
of jail.

Mary Bommeli’s teaching did not end with 
her release. The record of her words passed true 
doctrine down through generations yet unborn. 
Her belief that even a new convert could teach 
the doctrine of Jesus Christ has ensured that her 
descendants will be strengthened in their own 
battles.

ткацкого станка послушать учения Марии. 
Она рассказывала о явлении Небесного Отца 
и Иисуса Христа Джозефу Смиту, посеще-
ниях Ангелов и Книге Мормона. Вспоминая 
летописи Алмы, она рассказывала учение о 
воскресении. Она свидетельствовала о том, 
что семьи могут воссоединиться в Целести-
альном Царстве.

Энтузиазм Марии в распространении 
учения восстановленного Евангелия вскоре 
привел к проблемам. Довольно скоро поли-
ция забрала Марию в тюрьму. По дороге она 
спросила у полицейского имя судьи, перед 
которым должна будет предстать на следую-
щее утро. Она также спросила о его семье и 
о том, хороший ли он отец и муж. Полицей-
ский описал судью как человека, привержен-
ного мирскому.

В тюрьме Мария попросила карандаш и 
бумагу. Она провела всю ночь за написани-
ем письма судье, принеся свидетельство о 
Воскресении Иисуса Христа, как оно описано 
в Книге Мормона, рассказав о духовном мире 
и объяснив учение покаяния. Она предпо-
ложила, что судье потребуется время для 
размышлений над своей жизнью, прежде 
чем попасть на Страшный суд. Она написала, 
что знает многое, в чем ему стоит покаяться, 
многое, что глубоко огорчило бы его родных 
и принесло бы большую печаль ему само-
му. Утром, закончив письмо, она отдала его 
полицейскому и попросила доставить судье, 
и тот согласился.

Позже полицейского вызвали в кабинет 
судьи. Письмо, которое написала Мария, 
было неопровержимым доказательством 
того, что она проповедовала учение восста-
новленного Евангелие и тем самым нарушала 
закон. Но вскоре полицейский вернулся в 
камеру Марии. Он сказал, что все обвинения 
сняты, и она свободна. Преподавание ею 
учения о восстановленном Евангелии Иису-
са Христа привело к тому, что она угодила 
в тюрьму. А возвещенное ею судье учение о 
покаянии вывело ее из тюрьмы.

Проповедование Марии Боммели не за-
кончилось ее освобождением. Записи ее слов 
передавали истинное учение из поколения в 
поколение, еще не родившимся. Ее убежден-
ность в том, что даже новообращенный 
может преподавать учение Иисуса Христа, 
гарантировала, что ее потомки будут укре-
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As we do our best to teach those we love 
about the doctrine of Jesus Christ, some may still 
not respond. Doubts may creep into your mind. 
You might question whether you know the Sav-
ior’s doctrine well enough to teach it effectively. 
And if you’ve already made attempts to teach it, 
you may wonder why the positive effects aren’t 
more visible. Don’t give in to those doubts. Turn 
to God for help.

“Yea, and cry unto God for all thy support; 
… let the affections of thy heart be placed upon 
the Lord forever.”

“And now I would that ye should be humble, 
and be submissive and gentle; easy to be entreat-
ed; full of patience and long-suffering; being 
temperate in all things; being diligent in keeping 
the commandments of God at all times; asking 
for whatsoever things ye stand in need, both spir-
itual and temporal; always returning thanks unto 
God for whatsoever things ye do receive.”

If you pray, if you talk to God, and if you 
plead for His help for your loved one, and if you 
thank Him not only for help but for the patience 
and gentleness that come from not receiving 
all you desire right away or perhaps ever, then I 
promise you that you will draw closer to Him. 
You will become diligent and long-suffering. 
And then you can know that you have done all 
that you can to help those you love and those 
you pray for navigate through Satan’s attempt to 
derail them.

“But they that wait upon the Lord shall 
renew their strength; they shall mount up with 
wings as eagles; they shall run, and not be weary; 
and they shall walk, and not faint.”

You can find hope in the scriptural record 
of families. We read of those who turned away 
from what they were taught or who were wres-
tling with God for forgiveness, such as Alma the 
Younger, the sons of Mosiah, and Enos. In their 
moments of crisis, they remembered the words 
of their parents, words of the doctrine of Jesus 
Christ. Remembering saved them. Your teaching 
of that sacred doctrine will be remembered.

I bear witness of the sacred work of teaching 

плены в своих собственных битвах.
Когда мы делаем все, что в наших си-

лах, обучая учению Иисуса Христа тех, кого 
мы любим, кто-то может не откликнуться. 
Сомнения могут закрасться в ваш разум. 
Вы можете задаться вопросом, настолько ли 
хорошо вы знаете учение Спасителя, чтобы 
эффективно обучать ему. И если вы уже пред-
принимали попытки обучать ему, вы можете 
подумать, почему положительное влияние не 
столь заметно. Не поддавайтесь этим сомне-
ниям. Обратитесь к Богу за помощью.

«Да, и взывай к Богу о всякой для себя 
поддержке… да, пусть привязанности сердца 
твоего будут расположены на Господе вове-
ки».

«И ныне я хотел бы, чтобы вы были сми-
ренными, покорными и добрыми; отзывчи-
выми к просьбам; исполненными терпения и 
долготерпения; будучи умеренными во всём; 
будучи усердными в соблюдении заповедей 
Божьих во все времена; прося всего, в чём бу-
дет у вас нужда, как духовного, так и мирско-
го; всегда воздавая благодарение Богу за всё, 
что получаете».

Если вы будете молиться, если будете 
говорить с Богом, если будете умолять о Его 
помощи любимым вами людям и будете бла-
годарить Его не только за эту помощь, но и за 
терпение и мягкосердечие, которые приходят, 
когда не получаешь желаемого сразу же – а, 
возможно, и никогда, – я обещаю вам, что вы 
приблизитесь к Нему. Вы станете прилежны-
ми и долготерпеливыми. И тогда вы будете 
знать, что сделали все возможное, чтобы 
помочь тем, кого любите и за кого молитесь, 
преодолеть попытки сатаны сбить их с пути.

«А надеющиеся на Господа обновятся в 
силе; поднимут крылья, как орлы, потекут – и 
не устанут, пойдут – и не утомятся».

Вы можете обрести надежду в том, что 
рассказывается о семьях в Священных Пи-
саниях. Мы читаем о тех, кто отвернулись от 
того, чему их учили, или о тех, кто боролись 
с Богом за прощение, таких как Алма-млад-
ший, сыновья Мосии и Енос. В моменты кри-
зиса они вспоминали слова своих родителей, 
слова учения Иисуса Христа. И эти воспоми-
нания спасали их. Ваши уроки о священном 
учении не пропадут даром.

Я приношу свидетельство о священной 
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Heavenly Father’s children the simple doctrine 
of Jesus Christ, which allows us to be spiritually-
cleansed and ultimately be welcomed into God’s 
presence, to live with Him and His Son in glory 
forever in families. In the name of Jesus Christ, 
amen.

работе обучения детей Небесного Отца про-
стому учению Иисуса Христа, что позволяет 
нам быть духовно чистыми и в конечном 
итоге быть принятыми в Божье присутствие, 
чтобы жить с Ним и Его Сыном в вечной сла-
ве с семьей. Во имя Иисуса Христа, аминь.

Eyring-October 2024-English/Russian


